
 

Песни моей Сакартвело - ჩემი საქართველოს სიმღერები   
=========================================================================================================================== 

Роман Бар-Эл (Ritsa) Tel. 972 522 505 319, WhatsApp, Viber  Ritsa95h001@gmail.com Page 1 

 

1579 

Гиорги Шошиташвили & Паата Гулиашвили – Дзмобис симгера 
Текст –  Кети Хуцишвили 

Музыка – Хамзат Беков 

Запись текста и Перевод Ritsa_Ir137FBFBLVK  

 

Дословный перевод песни на русский язык :  

 

Я с женской улыбкой жизнь напевая прохожу 

Если нет праздника, в чем прелесть жизни? 

Вина и дудука Бахус в небеса унесут меня, 

Богатство зачем мне, мужество меня везде проведёт. 

 

2 раза :  

И в беде с вами, и в радости с вами возьмите меня, 

Пусть мое сердце умрет, если братьев не люблю я,  

Я никогда не отвернусь  

от правды мира  

 

Эта моя песня останется гордой на минуту 

Я нигде не видел в братстве межусобицы 

Колыбельну что пела мне, эта женщина мама моя  

Грузин и в погоду и ненастье мужества достоин. 

 

2 раза :  

Где будет любовь, туда пойдем,  

Эти сердца верностью ведь согрели мы 

Пусть ваше долголетие наполнит  

Хрустальную чашу слезами виноградной лозы. 

 

И в беде с вами, и в радости с вами возьмите меня, 

Пусть мое сердце умрет, если братьев не люблю я,  

Я никогда не отвернусь  

от правды мира  

 

2 раза :  

Где будет любовь, туда пойдем,  

Эти сердца верностью ведь согрели мы 

Пусть ваше долголетие наполнит  

Хрустальную чашу слезами виноградной лозы. 

 

Пусть ваше долголетие наполнит  

Хрустальную чашу слезами виноградной лозы. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Ме Калис ГимилиТ цховреба ГиГинит мивлиа 

Ту ара КеиПи сицоцхлес аба ра хибли аКвс 

Гвинис да дудукис Бахуси зецамде амиКван 

Симдидре рад минда, кацоба ме Квелган гамитанс. 

 

2 раза :  

Чиршиц ТКвенТан лхиншиц ТКвенТан ЦамиКванеТ 

Гули момиквдес роца дзмеби ар миКвардес. 

Ар арасдрос гадавухвев  

ЦуТисоПлис авкаргиан симарТлес. 

 

Эс чеми симГера саЦуТрос амаКад дарчеба 

Ме арсад минахавс дзмобаши эрТурТис гарчева 

Нана ро мимГера, ис Кали ме дедад миЦвниа, 

КарТвели даршиц да авдаршиц кацобис Гирсиа. 

 

2 раза :  

Садац иКос сиКварули иК ЦавидеТ 

Эс гулеби эртгулебиТ хо гавиТбеТ 

ТКвени дГегрдзелеба иКос  

Бролис Таси вазис цремлиТ амовсеТ. 

 

Чиршиц ТКвенТан лхиншиц ТКвенТан ЦамиКванеТ 

Гули момиквдес роца дзмеби ар миКвардес. 

Ар арасдрос гадавухвев  

ЦуТисоПлис авкаргиан симарТлес. 

 

2 раза :  

Садац иКос сиКварули иК ЦавидеТ 

Эс гулеби эртгулебиТ хо гавиТбеТ 

ТКвени дГегрдзелеба иКос  

Бролис Таси вазис цремлиТ амовсеТ. 

 

ТКвени дГегрдзелеба иКос  

Бролис Таси вазис цремлиТ амовсеТ. 
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Текст песни на грузинском языке :  

 
მე ქალის ღიმილით ცხოვრება ღიღინით მივლია 

თუ არა ქეიფი სიცოცხლეს აბა რა ხიბლი აქვს 

ღვინის და დუდუკის ბახუსი ზეცამდე ამიყვანს 

სიმდიდრე რად მინდა კაცობა მე ყველგან გამიტანს 

 

2 раза :  

ჭირშიც თქვენთან ლხინშიც თქვენთან წამიყვანეთ 

გული მომიკვდეს როცა ძმები არ მიყვარდეს 

არ არასდროს გადავუხვევ  

წუთისოფლის ავკარგიან სიმართლეს 

 

ეს ჩემი სიმღერა საწუთროს ამაყად დარჩება 

მე არსად მინახავს ძმობაში ერთურთის გარჩევა 

ნანა რო მიმღერა ის ქალი მე დედად მიცვნია 

ქართველი დარშიც და ავდარშიც კაცობის ღირსია 

 

2 раза :  
სადაც იყოს სიყვარული იქ წავიდეთ 

ეს გულები ერთგულებით ხო გავითბეთ 

თქვენი დღეგრძელება იყოს  

ბროლის თასი ვაზის ცრემლით ამოვსეთ 

 

ჭირშიც თქვენთან ლხინშიც თქვენთან წამიყვანეთ 

გული მომიკვდეს როცა ძმები არ მიყვარდეს 

არ არასდროს გადავუხვევ  

წუთისოფლის ავკარგიან სიმართლეს 

 

2 раза :  

სადაც იყოს სიყვარული იქ წავიდეთ 

ეს გულები ერთგულებით ხო გავითბეთ 

თქვენი დღეგრძელება იყოს  

ბროლის თასი ვაზის ცრემლით ამოვსეთ 

 

თქვენი დღეგრძელება იყოს  

ბროლის თასი ვაზის ცრემლით ამოვსეთ 

 

 

Ба́хус - Вакх, Дио́ни́с - в древнегреческой мифологии младший из олимпийцев, бог растительности, 

виноградарства, виноделия, производительных сил природы, вдохновения и религиозного экстаза.  

 

https://youtu.be/Z12id4IhK3A 

https://youtu.be/bwRbEzpg-Lg 

https://youtu.be/c2he_VSfC9w  Текст 
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